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A V E R T I S S E M E N T : LOCALISER TOUS LES CIRCUITS ET CABLES. RISQUE D’INCENDIE ET DE CHOC ÉLECTRIQUE. LE LUMINAIRE DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ ET 
EN RESPECTANT LES CODES DU BÂTIMENT ET ÉLECTRIQUES NATIONAUX ET LOCAUX. COUPER L’ALIMENTATION AU PANNEAU ÉLECTRIQUE AVANT D’EFFECTUER L’ENTRETIEN.

La conception et le développement font partie d’un processus d’évolution continu chez Éclairage Axis. Nous nous réservons 
le droit de changer les spécifications. Pour obtenir l’information la plus récente sur le produit, veuillez contacter Axis.

Product design and development is an ongoing process at Axis Lighting. We reserve the right to change specifications. 
Contact Axis for the latest product information. ©     2018 Axis Lighting Inc.      1.800.263.2947     [T]514.948.6272

W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

SlateTM/MC - SL2 / SL3 / SL5 
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NOTE: THE JUNCTION BOXES MUST BE SOLIDLY FIXED IN TO THE CEILING BEFORE PROCEEDING WITH THE INSTALLATION.
NOTE : DOIT ÊTRE INSTALLÉ AVANT L'INSTALLATION DU PLACOPLÂTRE/PLAFOND. BIEN LIRE LES DIRECTIVES AVANT DE DÉBUTER L'INSTALLATION.

PLACE ALIGNER ON ENDS OF LUMINAIRE
PLACEZ L'ALIGNER SUR LES EXTRÉMITÉS DU LUMINAIRE

INSTALL HANGERS TO THE CHANNEL AND MOVE THEM TO ADJUST AT 
APPROXIMATE POSITION
GLISSEZ LES CINTRES DANS LE CANAL ET DEPLACEZ-LES POUR LES 
AJUSTER À LA POSITION APPROXIMATIVE.

ADJUST DRIVER POSITION. LOOSEN NUTS AND TWIST BRACKET THEN 
MOVE DRIVER ENCLOSURE TO NEW LOCATION. TWIST BRACKET AND 
TIGHTEN NET TO LOCK INTO PLACE.
AJUSTEZ LA POSITION DU PILOTE. DESSERREZ LES ÉCROUS ET FAITES 
TOURNER LE SUPPORT, PUIS DÉPLACEZ LE BOÎTIER DU PILOTE VERS 
LE NOUVEL EMPLACEMENT. TOURNEZ LE SUPPORT ET SERREZ LE 
FILET POUR LE VERROUILLER EN PLACE.

DRIVER ENCLOSURE CAN OPTIONALLY BE INSTALLED REMOTELY ONTO 
THE T-BAR STRUCTURE BY USING THE CLIPS
LE BOÎTIER DU PILOTE PEUT ÊTRE INSTALLÉ À DISTANCE SUR LA 
STRUCTURE DE LA BARRE EN T À L'AIDE DES CLIPS.

WHEN APPLICABLE /LE CAS ÉCHÉANTWHEN APPLICABLE /LE CAS ÉCHÉANT

INSTALL HANGER ASSEMBLY INTO MOUNTING BRACKETS. INSERT 
THREADED ROD 3 TO 5 TURNS. ROD SHOULD BE FULLY THROUGH 
THE BRACKET.
INSTALLEZ L'ENSEMBLE DE SUSPENSION DANS LES SUPPORTS DE 
MONTAGE. INSÉREZ LA TIGE FILETÉE DE 3 À 5 TOURS. LA TIGE DOIT 
TRAVERSER COMPLÈTEMENT LE SUPPORT.

NOTE: Install ceiling to ceiling manufacturers specifications. Some 
ceilings require the ceiling and light fixtures to be installed concurrently.
NOTE: Installez le plafond conformément aux spécifications du fabricant 
du plafond. Certains plafonds exigent que le plafond et les luminaires 
soient installés en même temps.

Warning: Every Axis Lighting fixture undergoes quality testing. Should an LED board not work properly, please turn fixture off and contact Axis technical support at 1-800-263-2947 for immediate assistance.
Avertissement : Chaque luminaire d’Éclairage Axis sont soumis à des tests de qualité. Si une carte DEL ne fonctionne pas normalement, veuillez couper l’alimentation et contacter le support technique d'Axis au 1-800-263-2497. 
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USE WING NUT TO BRING LUMINAIRE LEVEL WITH THE CEILING
UTILISEZ L'ÉCROU AILÉE POUR METTRE LE LUMINAIRE AU NIVEAU DU 
PLAFOND

THE ALIGNER SHOULD FLUSH TO CEILING
L'ALIGNEUR DOIT ÊTRE AU NIVEAU DU PLAFOND

CENTER LUMINAIRE IN THE LENGTH AND WIDTH OF THE OPENING IN 
THE CEILING AND LOCK INTO PLACE WITH THE SCREWS
CENTREZ LE LUMINAIRE DANS LA LONGUEUR ET LA LARGEUR DE 
L'OUVERTURE DU PLAFOND ET VERROUILLEZ EN PLACE AVEC LES VIS.

CONNECT DRIVER TO THE LUMINAIRE
CONNECTEZ LE PILOTE AU LUMINAIRE

ZIP TIE WIRES TO T BAR OR STAPLE TO BACKER TO HIDE THEM, IF 
NECESSARY.
ATTACHEZ LES FILS À LA BARRE EN T OU AGRAFEZ-LES AU SUPPORT 
POUR LES CACHER, SI NÉCESSAIRE.

WHEN APPLICABLE /LE CAS ÉCHÉANT

HOOK BRACKETS OVER THE T BAR GRID TO SUSPEND FIXTURE
ACCROCHEZ LES SUPPORTS PAR-DESSUS LA GRILLE EN T POUR 
SUSPENDRE LE LUMINAIRE.
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POWER TO THE FIXTURE CIRCUIT CAN NOW BE TURNED ON
L'ALIMENTATION DU CIRCUIT DU LUMINAIRE PEUT MAINTENANT ÊTRE 
ALLUMÉEREMOVE ALIGNERS

ENLEVEZ LES ALIGNEMENTS


